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Az előfizetők, a Lirtletéaek meg W 
szállásánál,20*,-nyi kedvezmény- I 

y ben részesülnek. »•

Viszbang! ,
A , Szabolcsi Lapok- 20. számában j 

Nyíregyháza választó polgáraihoz egy 
czikk jelent meg. telve alaptalan gyúrni- 
sitásolckal, nagy hangzású , de üres sza
vakból összetákolt kitételekkel. melyek 
inkább hatásra, mint a lelkiiainerct meg
nyugtatására, h az egyazerU, tiszta igaz
ság felderítésére vannak számítva.

Alaptalan gyanúsítás mindjárt. — j 
mintba a közjogi ellenzék, mely egy szó-( 
noktik indítványa folytán. G. K. elnök ur 
kimondott határozata következtében a ( 
termet elhagyván, a „ s z a b a d e l v ű - | 
kormánypárt nyngliatatlan ellensége akar
na lenni. Feledi czikkiró ur azt. hogy mi
dőn a jobboldala kiegyezési alapot re  n-j 
g e t e g  bölcse*’ggel megulkott'. a „szél-( 
söbal,- ma k ö z j o g i  e l l e n z é k ,  a s za 
b a d  e l v ű  s é g e t ,  önzetlen bazaBságot 
Írván zászlajára, Gltyczy s Tisza Kálmán 
halközépi pártvezérekkel karöltve hala-J 
dóit a s z a b a d e 1 v U s é g ösvényén s pár- ( 
lanténtaris módon küzdött a közösügy el
len. Megbocsát tehát czikkiró ur, ha a 
„szabadelvű- párt nevezetet magunknakJ 
tartjuk fen mi, kik megmaradtunk a zászló 
a'att, melyet a balközép elhagyott.

A kormánypárt zsíros cziméröl azon
ban egyidöre, ntig a körülményeket, me
lyeknek megvalósításától bitünk szerint 
nemzetünk jólléte, s felvirágzása függ, — 
érvényre nem emelhetjük, —  a politiká
ban és a divat által elragadott párt ré
szére ünnepélyesen lemondunk.

A mi a „Szabolcsi Lapok- azon né
zetét illeti, hogy Szabolcsban az értelmi
ség nagyobb része a szabadelvűnek hi- 
resztelt kormánypárthoz csatlakozik, biz
tos alapot nélkülöző hiú reménynek tart
ju k ; mert a N.-Káliéban május 4-én tar
tott alakuló gyűlés tudtuukkal határozat 
nélkül oszlott szét . s igv nem fuzionált, 
vagyis mit mondok? többre vitte egy szó
taggal c o n I u z i o n á 11.

Kern értjük a „Szabolcsi L u állás
pontját világosan. Kiket ért az „álapos 
tolok“ alatt? „Kik azt hirdették állitása 
szerint: az ország érdekét tekintsetek, ne 
saját városotok érdekeit! S az ezután kö
vetkező pont még homályosabb, azt mond
ván: „a következmény megmutatta, az 
ország fen fog álluni nélkülünk is. de mi 
meiitiietlenül el fogunk veszni. A város ér
dekeit pedig mind az szem elöl téveszti,

ki a szélső pártok akármelyikét szavaza
tával támogatja.-

Nem érthetjük, kik az á 1 a p o s to- 
1 o k; mert mi sem a város, sem a haza 
nevével sejtett, önző czélok elérésére 
hatni nem igyekeztünk, s igyekezni nem 
fogunk soha; a „szélsőség- vádja alól 
pedig azzal védjük magunkat, hogy a 
fus onált párt vezére Tisza Kálmán irta 
aranytollával a „bihari pontokatu, ii elyre 
mi támaszkodunk. Ks most csak egy 
szélsöségi párt van és ez a Sennyey- 
párt, ahoz pedig önök sokkal közelebb 
állanak, mint mi

Nyíregyháza város érd keit a „sza
badelvű- kormánypárti képviselő épen 
úgy mm védi meg. mint a közjogi el
lenzéki képviselő pillanatnyira sem hát
ráltathatja. K tárgyban a törvény vilá
gosan intézkedik, a város képviselőtes
tülete van utasítva, hogy annak érde
kében híven járjon el s arra felügyeljen.

Ha nem tminők továbbá, hogy a 
„Sz. L.* a kor politikai irányának hely
telen kifejezője, midőn fontos képpel szél
sőségektől való tartózkodásra inti a vá
ros polgárait, inti pedig oly módon, hogy 
a legszélesebb n agyarázat után sem va
gyunk képesek belőle mást kiinagya 
rázni, mint azt: „Debreczen közel van, 
meglát a követ s a miniszter majd meg
haragszik. mig ellenben ha tetszése sze
rint jártok el, majd tejbe vajba föröszti 
városotokat: skkor komolyabban szóla
nánk e tárgyhoz igy azonban nincs egyéb 
felelni valónk, mint az. hogy az ijesztge
tésektől nem fi lünk. édesgetésekre, mézes 
beszédekre |>edig elvünktől el nem tán- 
törődünk.

Mi azért, hegy nem osztjuk Tisza 
uj álláspontját, úgy látszik, hogy a be- 

sület és bazafiság terén sokkal maga
sabb fokra emeljük mint önök. mert pil
lanatra sem gyanúsítjuk azzal, hogy egy 
várost azért lenne képes siijtnui, mivel 
polgársága a „bihari pontokban- foglalt 
elvekhez szilárdul rugaszkodik.

Különben az egész czikk olvasása 
nagyon emlékeztetett bennünket a bá
rány szelid bőrét telöltött farkasra: Hagy
junk fel a fogásos korteskedémel, biz
zunk a nép józan gondolkodásában, ma
gától elfogja találni elébb vagy utóbb, 
melyik párt viseli jobban szivén érde
keit.

L ö v e y  S á n d o  r

T A 1 M  :Z A ,

Azon töröm a fejemet . . .

Azon töröm a fejőmet,
Mit szeretek úgy te lajtud ? 
l.envirágu szemeidet ?
Hattyú kebleit ? Eper ajkad ? . . .

Bogár hajad ? . . .  Ennél többet.
Egész lényed együtt v é v e ! . . .
A/  isten inként teremtett.
Kis angyalom ! . . . örömébe’.

Megtörténik. mit tagadjam V 
Ha eljövök olykor tőled, 
l.envirágtól hintve látom 
Körüliem az egész földet.

Minden két len virág mellett 
Látom, egy egy eper piru l! . . . 
Ajakad az I . . . és álmodom 
Az élet bohlog'ágirul.

Szeretem én, hogy kicsiny vagy ! 
Tán legjobban szeretem ezt ;

K O Z U C Y E K .

Temető körteink.
, Hideg síremlék liámul' mindenütt.
..Ilámiott kő, márvány, elkorhadt ta, vas .. . .“ 

Tompa M.

l(i. l ’.i Mily kellemetesek ezek a derült 
májusi nappalok és reggelek 1 . . .

A nap melege mérsékelt. A hideg elmúlt. 
A mánziusi és áprilisi szikkasztó szelek he
lyett. játszi szellő ruikdossa arezodat. A lég 
telve életadó elemekkel. Az ember könnyedén 
lép ki téli hajlékából, mint könnyű lepke báb- | 
állapotúból, és felmagasztosult érzelmekkel, —  
üromittas lélekkel, az élv-vágytól dagadó ke
bellel lép be a természet templomába. Testi 
szemeivel látja ebben a természetnek meguju- 
lódását. miről a természet urának imádására 
szentelt hajlék falai között csak hallomásból 
vett tudomást. Látja, mint pattan ki a fák duz
zadó rügyeiből a virág és levél. —  Egyszerre 
látja és hallja a szorgalmas méhek sürgés-fór-1 
gását és sziszegését. a mint szedik a port, —  ‘ 
szívják, a nedvet a virágok kely béből: szál dosva 
bokortól bokorra, döngicsélve. Hallja a leveles, 
virágos ágakon repkedő madarak vidám csicser
gését. Látja a sötétzöld; eleven pázsitot, a mint 
a szép verüfénynél szökdösnek azon a virgonc/ 
bárányok. Látja, hogy a szellő legkisebb leb
bencsére. mint buli alá a fáról, a színes, fehér, 
piros, halvány virág-szirom, s miként terül el 
a földön. Mintha még a száraz rög is virágo
kat hozott volna a fa a latt: —  úgy tetszik e 
láttmány a szemnek. Szóval: begyen, völgyön, 
halmon, berken, kerten és u mezön, fent és 
alant, merre csak a szem lát, mindenütt van — 
nem uj élet, hanem — megújulás, elevenség, 
mozgás, ébredés, és élet.

A termeszét májusi pompájának, kinézé
sének szemlélete alatt még a fásult keblet is 
felrázza, felmelegiti: a bit és remény! . . .  A 
megújulás, felébredés, az örök élet hite és re
ménye.

Tehát ezen évszak, a tavasznak rnegjötte
ker : mozgás, élet. elevenség, megújulás lát
szik mindenfelé a szép természetbeli. —  Csak 
a temetőkön, az „egyházak eme veteményes 
kertjein-  terül el az. örök haláluuk rideg áb
rázata. Temetü-kerteink elhagyottak, puszták, 
kietlenek és >ivárok, mogyéukben és ország
szerte: egynéhány nagyobb várost kivéve.

Hideg síremlék bámul’ mindenütt,
Hámlott ko. márvány, elkorhadt fa. v a s .."

Így van ez. mindenütt, világszerte V
Ah! nem. Külföldön és hazánkban is nagyobb 

városok lakói, kiknél miveltehb az. Ízlés, neme
sebb az érzés, fejlettebb a kegyelet iránti ér
zék. a temetőkertet sétatérré alakítják. Min
den egyes temető egy virágos kert. liget. Min
den egyes sir egy-egy virágágy. Hazánkban 
példa Budapest és hozzánk közelebb I)eb- 
reczen.

A törökök, mint keleti utazók, beszélik,
házi kertjeikbe temetkeznek. A sirt nagy gond
dal s kegyelettel ápolják. Virággal hintik. —  
K<*n\harmattal locsolgatják . . .

Nálunk V I .  Ha szinte akadna is egy- 
egy példa arra. hogy az elhunyt kedves sírját

Ha enyém lés/, édese hlien 
Hotdaíak majd kétíves k e

E g y  csal ád története.
(liegényes korrajz )

VI RfcsZ

A „ b u j d o s ó  k “ .

(Folytatás.)

Ősz v au ! A fák hullatják leveleiket, a 
mező elsárgult.

Távol, a testvei haza messze kéklö hegyei 
kozott egy kiéled fennsíkon, mely az egészet 
körülölelő részint sziklád tészint erdős be 
gyek lábánál inkább völgynek mutatkozik egy 
kisdetl pásztor lak áll, gerendákból keresetle 
niil összerótt obialán. mely egy cseppet sen 
különbözik a többi eliez. hasit; ló épületekétől, 
két parányi ablak eröködik bámulni a szemben 
álló magas sziklacsucsra.

Mellette egy kis hegyipatak csörgedez, a 
még folyvást zoldszinben pompázó füvek kö
zött, mint egy zöld bársonyon keresztül kí
gyózó ezüst sza lag; a ház ajtaja előtt egy 
lombkos/orus bükkfa áll, ulattu züldelo gyep

valaki felbantolja. zöldelő bokrokkal vegye kö
rül s virágokkal ültesse b e : a disznó a han
tot szétturja: a füvet, zöld bokrokat ló és 
szarvasmarha leeszi, letördeli, gázolja: a virá
got és koszol ut az emberi kéz letépi, kiszag
gatja. mivel keresztül-kasul járhatjuk megyén
ket, mig egy rendesen kerített, vagy csak jó 
árok közé vett temetőkertet is itt-ntt találunk. 
Van ugyan kerítés, vagy árok mindenütt, né
hol beültetve ákáczczal is; de mit ér, ha pusz
tán névleg vannak. A kerítés kidőlt, bedőlt. 
Az árok befolyt s fenékig begyepesedett, úgy
hogy védelemül nem szolgál egyik sem.

Ni de minő hangok!? . . .  Az érzéket
lenség még replikázni sem átalja: minek az a 
kerítés és árok?! Annak, ki a hantok alatt 
nyugszik, nem híj többé semmi. . . Az nem érzi 
és nem tutija, hogy felette sírja körül mi tör
ténik. Majd bizony! . . . Nincs is egyéb dol
gunk s nem is tudunk már mire költeni; ha
nem hogy a temető-kertet árkolgassuk. kerít- 
gessük.

Való. hogy a ki egyszer a földről amaz. 
ö r ö k  v á r o s b a -  költözött: annak nem 

fáj ez. a mi körülötte történik. A dobogni 
megszűnt szív nem érez többé semmit . . . 
He érez és fáj a szülei, gyermeki, testvéri, 
rokoni, baráti és házastársi, özvegyi szív, m i
dőn elhalt kedvese sírját feldúlni látja ! !  Kell, 
hogy fájjon. Ha ezeknek sem faj ? akkor val- 
juk be, hogy érzéketlenek, durvák neveletle
nek, barbárok vagyunk. Mert a kegyelet, a 
nemes érzelem, az érzékeny s z ív  az igazi 
miveltségbe/. feltétlenül hozzá tartozik. Hogy 
egy sokszor használt, tle örökké szép, találó 
baMtulatt.il éljek : nemesen érző szív nélkül a 
mi veit ség csak olyan, mint a virág illat, a 
gyümölcs hamv nélkül.

Az igazi miveltség és fenkölt érzelemmel 
párosult gondolkozás az elhunytak hamvait 
szentnek, s ennélfogva tiszteletben t ríja. Erre 
ugv az élet. mint az irodalom teréről idézhe
tünk példákat. Cgyauis:

A ki oly nagyot és igazat akar mendani, 
hogy abban senki még kételkedni se meré
szeljen. az azt m ondja: „apám hamvaim es
küszöm ! ! . . . * •

Egy hazafias érzelmű kidto-iró igy ir: 
„Szentté, s hazaivá válik a lobi. melyben a 
bujdosók hamvai pihennek."

Nosza vetkezzük le érzéketlenségünket! 
Emelkedjünk azon világba, melyben a költő oly 
elragadtatással ir az elhunytak hamvainak 
szentségéről. Tegyük kegyeletünk tárgyává, 
szent helyivé, virágos kertekké temetkező he
lyeinket. Ne mondjuk azt. hogy a pap dolga, 
vagy polgári elöljárók dolga a temetökertek 
gondoztat á>a 1 Fogjunk e czélra egymással 
testvériesen kezet. í  gy is oda költözünk mind
nyájan. az „egyenlőségnek valódi hazájába." 
Fogjuk pártul a tavaszi, májusi naj»«>k segé
lyével kedveseink sírját, s ültessünk a/okia 
zöld bokrokat, virágokat s mulassunk példát 
erre az utánunk életben maradóknak is. Mi- 
veltségünkról. éizekéink fejlettsége s érzel
meink nemességéről teszünk ez áltál bizony
ságot .

ágyon ul egy ifjú, ölében egy halvány nő 
nyugtatja fejét, dús sötét haja félig bcárnyazza 
balováuy arc/át.

Az ifjúnak fejét bárány bőr süveg fedi. 
gész öltözete az erdélyi oláhok népviseletének 

jellegét viseli.
Kik lehetnek ezek itt messze, elzárva a 

világtól ? Két szerelmes, kik itt a völgy kébe 
leben irigy és leskelódo szemektől futva, egy
más szerelmének akarják szentelni az életet V 
Vagy kecske pásztorok, kik itt születve, nem 
tudnak semmit a nagy világról, s itt fogja 
majd okét eltemetni a s ir?  Vagy talán bujdo
sók. kik ki vannak rekcsztve u társadalomból, 
s kerülni kénytelenek az emberi arc/oknt ?

Lépjünk közelebb ; oly ismerősöknek tét 
szenek, hátha találkoztunk már velők !

Igen, ismerjük okét ; az ifjú : Elemér, a 
balováuy no Izidora.

A ii" félig nyílt szemét ábrái.dns kéjjel 
függeszti Elemérre, s a ni’.nt az ifjú egész tekin
tetéből latszik, hogy messze-messze jár meren
gő gondolatával.

A nőnek arezán sajátságos vegyüléke lát
sz,k a szenvedéssel vegyült boldogságnak. Ott 
pihenhet tehát imádottjának ölében, kiért an 
nyit küzdött, annyit szenvedett. Bujdosva ta
lán messze, messze a lármás világtól ? Hiszen 
épen ez legfőbb óhajtása; neki ott van a 
mennyország, hol imádottját kebléhez szorít
hatja. — Alizára testi szenvedések árnya bo

rul koronként, egy-egy elfolytott száraz köhö
gés mutatja, hogy szenved, de e köhögést 
mindig egy mosoly kíséri, melylyel el akarja 
pala-tolni Elemér előtt. A szerető szivek 
előtt azonban semmit se lehet eltakarni.

—  Te szenvedsz kedvesem ! szólal meg 
végre résztvevőleg Elemér ! Lásd úgy fáj ne
kem. hogy titkolózol előttem, hiszen én nem 
adtuin arra okot hogy bizalmatlankodjál

hittem.
E szavak alatt Izidora hirtelen felemel

kedett hévvel karolta körül Elemér nyakat, 
arczárói eltűnt a halványság, két rózsa nyílt 
ki egyszerre két arezán. a szerelem rózsái.

— £n  ? f ’.n szenvedek ? Már honnan 
gyanítod azt, nézz, nézz a szemembe Elemei, 
nézz hosszan, sokáig, mi rajzolja abban le 
magát, szenvedés-e vagy boldogság ? Határozd 
el magad. F.s csakugyan oly tulvilági boldog
ság sugárzott ki onnan.

Izidora Elemér vállára hajtotta fejét, 
forró homlokával gyöngén érint*; az ifjú arczát, 
egy őszi bágy adt szellő megsuhogtat ta fent a 
lombokat s a no puha hajfürtéit Elemér keb
lére lebbentette.

Elemér belsőséggel csókolta meg Izido
rának homlokát és bíbor ajkait.

—  Mondd, mondd Elemér : érzed e te 
szivedben azt a mit én V Az én szivemnek 
minden érzése, lelkemnek minden gondolata 
csak egyedül te vagy. Éretted keresztül búj-



A mi „rósz cselédeink.“
Magyarította Mandel Mihály.

Rövid szünet után folytató Daláriné :
.,11a akartok egy kis türelemmel lenni, 

akkor kiemelnem azon főpontokat, melyekről 
az én nézetem szerint itten szó volna. Lege 
lobit is be kell látnunk, hogy időnknek hatal
mas lendülete házi viszonyainkba is bele nyúl. 
hogy tehát csak is természetes, ha cselédeink 
most sokkal nagyobb bért követelnek, mint 
egykor. Ezt nekiek önkényt megadni, az okos
ság parancsának tartom s csak is miután 
anyagi szükségleteikről kellően gondoskodtunk, 
csak is akkor követelhetünk egyszersmind 
ügyes munkásságot is tőlük. Egy jól berende
zett háztartásban, hol mindenkinek meg van a 
maga szilárdul meghatározott dolga, hol egy 
ügyes derék kéz. tartja a zabolát s egy értel
mes szem őrködik minden felett, o t t  v o l t  
i s é s  l e s z  i s  m i n d i g j ú c s e l é d s é g ,  
mert az ilyen háznak szelleméhez még egy 
eleinte ellenszegülő elem is hozzá fog illesz- 
kedni, és egy derék jellemszilárd nőnek tekin
télye minden ,u j n é z e t n e k  daczára ma 
ép úgy, mint ezelőtt uralkodni tud egész kör
nyezete felett.

De ime itt jön a főpont, melyről nem is 
szólanék. ha c kérdés a nélkül tárgyalható 
volna. Száz és ismét száz esetben szemembe 
ötlött már azon észrevétel, hogy nagyobbrészt 
a háziasszonyokban van a hiba : ok is átmeneti 
korszakot élnek ; átmenetet nagyanyáink gya
korlati ügyességétől a jövő nemzedék valódi 
műveltségéhez. A mit azonban most látunk 
magunk előtt, az oly sok esetben csak fél - 
szegség és felületesség, úgy hogy valóban 
csoda volna, ba i l y e n  úrnőknek cselédei 
valami különös ügyességet tanúsítanának.'

„Kedves Margitom. te nagyon —  őszinte 
vagv.“ monda Halsainé nehézkesen.

„Én mindnyájatok bölcseségére s jóságá
ra számítok. A nviltszivü akarattól indíttatva, 
hogy házi \ iszonyaink javításához némileg 
hozzá járuljunk, inár gyakrahbuu emeltem ez 
értelemben szót és tollat. Szinte hihetetlen, 
hogy mily gyorsan megtudják a cselédek kii- 
lónhu/tptni a szakértő szemrehányást attól, 
melyet nem érdemelnek m eg: a mennyire 
hallgatnak az első ellen, annyira merészelnek 
feleselgetni az utóbbi irányában.'

„De ez még nem a tulajdonképi recept 
rósz cselédekből jókat csinálni,* * mondó Italsa- 
iné, „<szintén megvallva én nagyon hátadatos 
volnék, ha valami különleges utbaiguzitást ad
nál e tekintetben.'

„A recept-  feleié Daláriné koinolv tekin
tettel, „ugyanaz, mely más embertársainkkal 
való békés összeköttetéshez megkívánt a tik : 
okosság, igazságosság, mérsékletesség és om- 
berszoretet. Egy nő, ki e tulajdonokat, egy 
h e l y e s  d e r é k  n e v e l é s n e k  ered
ményeit, mindennapi életében érvényesíti, az 
s o í i a  s e m  f o g  r ó s z  c s e l é d s é g  
i r á n t  p a n a s z k o d n i ;  mert ha a ro- 
szat s aljasat kénytelen is elutasítani. mégis 
ké|*es lesz saját személyiségének benyomása 
által jós ig  és szigorúság mellett a roszul ne
veltből, de még jó erkölcsűből valami jót és 
ügyeset kiképezni, mig ugv az a leány egy 
más asszonynál tökéletesen elromlott volna.-

„Ezt könnyű mondani,* nevetett gúnyo
san Halsainé közbe, „hisz csak nem lehet 
kívánni, hogy egy háziasszony, kinek a nélkül 
is mind a tiz ujjara jut dolog elegendő, még 
cselédjének belsejével is törődjék. A inig be
csületesen dolgoznak, addig becsületesen i* 
bánnak velük, ha ez többé nem áll. akkor 
hadd menjenek tovább minden hosszabb teke
tória nélkül. Javítani őket a legfőbb esetben 
ugv sem lehet, jól tudja ezt mindenki, ki e 
népségnek nyerseségét ismeri.”

„Azt hiszed,* kérdé Daláriné, „hogy a 
legtöbb esetben a cselédek oly nyersek, oly 
elhanyagoltak volnának, ha mindjárt e l s ő  
úrnőjük fáradságot vett volna magának, hogy 
a fiatal lényben saját emberi méltóságának s 
kotelességérzetének tudatát felébressze, ha 
szigorú lett volna hazugság 8 erkölcstelenség

dosnám a világot, veled gyönyör volna nekem 
a halál, boldogságodért fel tudnám áldozni él
temet. mindenemet! Mond. óh mond ! érzed-e 
te ezt ! Mond, mond ! boldog vagy-e igv mi
dőn fejemet váltadra hajtva, a szerelem végte
len és feneketlen tengerébe merülve, lelkem 
kimondhatatlan gyönyörrel mereng szerelmei! 
nek drága gyöngyein V !

Elemér nem felelt, lázasan ölelte körül 
Izidorát és mélyen sóhajtott.

—  Te sóhajtasz Elemér ? Miért-e sóhaj 
drága angyalom, boldogságom, mindenein V Oh 
ha nem szeretnél! Mond. óh mond meg ha 
nem szeretsz, hadd tudjam, ismerjem meg 
sorsomat, hadd halljam meg ajkaidról halálos 
Ítéletemet. De nem ! még se mond ! Iszonyú 
lenne az. nem tudnám elviselni ! Óh még a 
gondolat is irtóztató.. . Itt elhaltak szavai, 
szemét behunyta, s egy pár könveseppet saj
tolt ki szivéből a fájó érzelem.

—  Dórám ! Drága angyalom ! kételkedhe- 
tel-e még bennem V Óh ha látnád szivem ér
zelmeit, nem keserítenél engemet.1 ? De lásd. 
ha sorsunkra gondolok, ha eszembe jut, hogy 
miattam itt vagy kénytelen nélkü ózni, nyo
morogni távol a világtól, mint egy üldözött 
szarvas, örökös remegésben. Sehol egy biztos 
hely. üldöznek mindenütt, s ha ránk találnak ! 
Akkor, akkor ! óh iszonyú, kísértő gondolat! . . 
Mi lesz belőlünk ! Vagy igv fogjuk-e végig 
bujdosni életünket ; még most csak megjárja,

iránt, ellenben elnéző a / általános tiatalkori 
hibákkal szemben."

„De* jegy /é  Eürediné meg. „az. egész 
háztartás fel van azonnal forgatva, mihelyt a 
rendetlenségtől nem őrizkedünk.*

„Nem is mondom én azt. hogy rendet
lenségeket tűrjünk ; ellenkezőleg, azt hiszem, 
hogy sokkal gyakrabban, sem mint történik, 
a legelső hanyagság, a legelső durczás szó ro
vandó erősen s határozottan meg. hogy a má
sodik azt ne egyhamar kövesse : hóz minden 
derék háziasszonynak tulajdonképi hivatala 
épen az. hogy házában a legpontosabb rendet 
tartsa fenn. De ha kénytelenek is vagyunk 
k ü l s ő l e g  fedni, b e l s ő l e g  hajtsunk 
azért m é 1 t á n y o s s á g hangjára is s ne 
jöjjünk tűzbe, ne lobbanjunk haragra egy fia
tal. hiányosan nevelt teremtés iránt. ISomlói
juk meg. hogy a l e g j o b b  h á z. n á l  i s  
m i 1 v m o s t o b a ,  m i l y  ö r ö m t e l e  n 
é 1 e t ö k v a n e z e k n e k  a z é  m b e r e k- 
n e k. Nekünk módunkban van a társas közle
kedés utján, a sok szórakozás által minden 
házibosszuságot kedélyünkről gyorsan lemosni ; 
de ók az egész hosszú napon át a nehéz fá
rasztó munkának örökös egyformaságát huz- 
zák-vouják s még csak azt sem tehetik, hogy 
kipihenjék magokat, mikor a fáradalom kime
nti őket. Ne gondoljuk, hogy ezek az embe
rek nem értik azt m eg ; összehasonlítják ok 
az ő sorsukat a mienkével és sok keserűsé
get szívnak ebből. Azért mi rajtunk van, hogy 
jóság s részvét által ez ün áthidaljuk s hogy 
mindig megemlékezzünk, hogy emberi lelkek 
azok. kik itt a mi házunk oltalma alatt élnek 
s hogy az egyik emberi léleknek behatása a 
másikra minden ,u j  n é z e t *  daczára mind
örökre ugyanaz marad.”

„Ezt mindet szépen s könnyen lehet 
mondani,* vélekedők fejét rázva az előbb szó
lott, „de én azt hiszem, hogy valamennyien 
tudni fogjuk, hogy a házibosszuságnak köze
pette és egy felbőszült szakácsáénak goromba 
neveletlen beszédeivel szemben ezek a gyön
géd eszközök nem igen alkalmazhatók. Rende
sen kenyértörésre jön a dolog."

„Igen,* moiulá Daláriné mosolyogva, .m e
lyik háziasszony nem ismerné azokat a mun
kát. melyeken ugv látszik, hogy mindenki a 
bal lábával kelt föl. mikor minden megfordítva 
megy : az edények törnek, az ételek megkoz- 
másodnak, a lérj rósz kedvű, a gyermekek 
csintalanok s jóvégre még az egésznek koro
náját az képezi, hogy az asszony és szakácsnő* 
ki'/t nagy csata-pata üt ki. Ily napokat már 
másoknál megvigyáztam, saját házamnál pedig 
meg is értein s biztosíthatlak mindnyájatokat, 
hogy csodát művel, ha magunkat épen ilyen
kor fékezzük s jó  hangon mondjuk : Na. ma 
forró napunk volt Erzsi vagy Kati. de elmúlik 
majd ez is s holnap ismét másképen lesz 
minden.-  Az ekkép megszólított tiz esetben 
kilenczszer meg fogja a dolgot gondolni s jobb 
Imrokat fog pengetni.'

„Na. én látom már.* monda Halsainé. 
„mi szegény háziasszonyok rósz helyre folya
modtunk te hozzád. De mégis kiváncsi volnék, 
mit csinálnál te a m k k a l  a cselédekkel, 
milyenek a te saját vallomásod szerint is 
csakugyan vannak, kik már egészen aljasak s 
javithatlanok V*

„Olyanokkal nem is kezdek semmit sem. 
hanem elküldöm őket a lehelő legrövidebb idő 
alatt, a mint hát általában az ilyen épenségc- 
sen nem használható s méltatlan személyekkel 
minden összeköttetést megszakítanék. De épen 
az ily romlott elemek ellen egv igen hatható- 
gyógyszert lehetne használni.

.E rre valóban kiváncsiak vagyunk* mor
dak egyszerre hárman.

„A társulások jelenlegi korában ki ne 
gondolt volna már közülünk egy ily irányú női 
szövetke/ésre. Ha minden városban a nőknek 
lehető legnagyobb része öss/eállana azzal a 
szilárd kolcMinős Ígérettel, hogy mindenkor 
igazsághü bizonyítványokat állítanak ki. n mi 
tudvalevőleg soha sem történik és liogy azt a 
cselédet, kinek bizonyítványa a „b  ö c s ü l  e- 
t e s “ szót nem tartalmazná, meg nem fogad
ják : ha a különböző szolgálatokért egy bízó

dé a tél gyorsan közéig, a levelek sáigulnak. 
hová megyünk akkor V Hová. merre sodor ben
nünket a végzet szele V A fán levelei csak 
fennakadnak valahol, de mi hol állapodunk 
meg V 1

A szél egy pár sárga levelet csapott lá
baik elé !

Izidorán ideges borzongás futott végig. 
Oh ! oly leverő az őszi pusztulás a zaklatott 
kebelre.

De Izidora nem hagyta magát sokáig a 
kétségeskedés hullámai felett hányatni, hirte
len Elemér lábaihoz térdelt, fejét Elemér keb 
lébe rejté. aztán édes suttogó* halmokon be
szélt hozzá boldogságról, szerelemről. Nem 
volt ott főbbé korflltok pusztaságos ősz t - 
vas* virágzott szivökben, a szerelem bájló 
verofénycs tavasza. A lélek felejtette n jövő 
ijesztő képeit, csak a jelen, ah a boldogító 
jelen ! gyönyöre élve lüktetett a szivekben.

A mámorban úszó szivek önfeledt édes 
dobogással pihentek egymás mellett.

—  Nézd. nézd drága Elemérem, mily 
szépen mosolyog felettünk a nap mily szép 
őszi virágok nyílnak körtlitünk ! Nekünk nyíl
nak azok. nekünk cseveg a ki-patak, nekünk 
susog a lomb szerelmet, boldogságot. Mi szép 
e magános völgy elszigetelve a világtól, az 
irigy önző és lelketlen emberektől ! Csak Isten, 
a szeretetnek Istene van itt velünk, ö vezérel, 
ő oltalmaz! Nézd, csak ó benne bízzunk egye

nyos meghatározott átlagbért szalmának meg 
és nagyobb bért ígérve nem csalogatnak a 
cselédeket egy mást ód kölcsönösen el : ha az 
igv szövetkezett nők egyszersmind a logdora 
kabbak s legtekintélyesebbek volnának, úgy. 
hogy tőlük egy jó bizonyítvány a legjobb, leg
hatásosabb ajánlat volna egy becsületes cse 
léd részére : nem sok bajt és kellemetlense- 
get hárítottunk volna már magunktól e te
reli el

..Mind ez“ szólt most az eddig hallgatag 
fiatal házi nevelőm*, „nemcsak lehetséges, 
hanem az alsó osztálynak fokozatosan növekvő 
képzettsége is minden esetre elő fogja mozdí
tani, hogy cselédeinkben vagyis „m u ti k a- 
s e g é d c i n k  b e n“ a kötelességérzet annyi
ra kifejlődjék, hogy munkásságokat nem fogják 
többé egy nehéz fáradalom és kínlódás hosszú 
lánczolatámik tekinteni, hanem nemesen büsz
kék lesznek és szerencséjüknek tartaudják, 
ha helyesen dolgozva s kötelességeiket dere
kasan teljesítve — felebbvalúik megelégedését 
kiérdemlik.

Mi mindnyájan egy erős áramlatban 
élünk : visszafelé törekednünk hasztalan. Le
gyen tehát jelszavunk : e 1 ö r e ! Előre értel
mes szemmel és szilárd akarattal! Akkor a 
jövő mindenesetre más lesz. de bizonyára nem 
lesz. rosszabb, mint a régi múlt, hanem száz
szorta jobb s kellemesebb, ezerszerte szebb s 
dicsőbb ! .

Emma kisasszony ez utolsó szavakat 
emelkedett, ihletett csengő hangon és lelkese
déstől ragyogó szemekkel monda, mire halk 
ünnepélyes csend állott be. Mindenki saját 
gondolataival volt elfoglalva, mig Halsainé 
ekkép szakította félbe a csendet!

„Na kedveseim, hallottatok-e már világ
életetekben i l y e n  nézeteket? Isten mentsen 
meg bennünket az. ilyen ujdivatu eszméktől !“

És te. kedves olvasóméin, mit mondasz t»* 
e dologhoz V

ÚJDONSÁGOK.

Sz.) Az előfizetési es hirdetési hát
rányokat kérjük mielébb beküldeni Az 
előfizetési pénzek, hirdetési dijak Vitéz 
Mihály pénztárnokhoz Kemecsére posta 
helyben minden levelezesek kéziratok Lu
kács Ödönhöz Nyíregyházára küldendők.

O  Piros pünkóst napja, az egyetértés és 
lelkesedés eme megható ünnepe, szokásos Imz- 
gósággal ünnepeltetett ineg városunkban, l ’üii- 
köst másodnapjáról nem maradt el a sóstód 
nepiinnep sem. —  Megszámlálhatatlan sokaság 
özönlött ki már a reggeli órákban a gyöngy 
virágtól szegélvzett magas tölgyektől árnyalt 
utón a sóstóra. A még gyér lomboktól koszo
rú zott fák ridegségét feledtették a különbféle 
festői csoportozatok é- a harsogó életkedv. Min
den rendűek és rangunk mulattak a maguk 
módja szerint. A tánezru termett fiatal-ág több 
csoportban tánczolt. A mulatók seregét csak 
iiz alkonyat vetette haza zöld gályáktól fel hok
iét ázott jármüveiken. A nap jókedvét csak a 
hazatérők futtató versenye, eme megrovandó 
szokás, mely szerint a jó* lovakkal büszkélkedő 
polgárok egymás elébe hajtani törekszenek, 
zavarta mén! Szerencse, hogy ez alkalommal, 
tudtunkkal legalább, szerencsétlenség nem tör
tént.

; ;  A ref. egyháznak a temp óm épito vál
lalkozókkal folyt tolt peri-ben a múlt héten 
hirdették ki az Ítéletet. Az ügy a ref. egyház, 
részére dőlt el kedvezöleg. A vállalkozóik ügy
véde azonban fellebbezést jelentett be.

* Nyíregyházán a f. lm íü-kén tartott 
megyei érdekű „közjogi e len/éki gyűlései: - Mé
száros Dániel megyénknek köztiszteletben - 
szerétéiben álló jeles férfi.i hirtelen. — épen 
azon perezben, mindön nagy le kesedó-- ko/ött 
éltükké elváhis/tatott. ro-zul lett. A haiiiaro-au 
jött orvosi segély azonban veszélyen kívül he
lyezte. Tartsa meg riten még sokáig őt a kém
ügyeknek és a hazának.

’ A nyíregyházái gyermek-majális, még

•lül. lásd. o megsegít s m-m hagy el. Ó előtte, 
az ö  nagyszerű templomában fogadtunk e g y 
másnak ónok szerelmet ! Emlékezel a lombos- 
erdő ünnepélyes csendjére, ama mohos szik
ladarabra. mely ugv nézett ki. mint egy ol
tói ! . . Ott térdeltünk, ott esküdtünk egymás
nak szerelmet, le l  ettünk, midőn elb-bbent aj 
kunkról az e>kiivés utolsó hangja, megszédült 
a csalogány a lombok között, óh az érzelmet, 
mely keblemet akkor eltöltő, a hangot, mely a 
csalogány ajkairól átrezgé szivemet, nem feb-j 
tem el soha ’ Mintha nem is a föld lett volna 
lábam alatt, kéj Ó-- gyönyörnek kifej-zhetlen1 
ei/elm ei dagas/ták kebleméi, úgy éreztem.! 
mintha szárnyaink nőttek volna. > lábaink egy 
fonón olmjti tt d<- i-n erőtlen boldog bon viiá iyai 
felett járnának, öledbe iejtvén fejemet lág\ 
szendéi ereszkedett szememre, és mégis ébren 
valók, mert éreztem forró csókjaidat, s aztán 
felemeltél öledbe vettél, s ott tartottál ölelve 
sokáig, s egyszer ugv éreztem, hogy haladunk, 
hogy bibnrfe hő árjában veszünk, körül fognak 
bennünket a mosolygó csillagok, de a felhő, 
melyek szélit a napsugarai aranyozták meg 
elébb, lassanként kezdett elsötétülni ; - - /á l
lott mik alá e homályban a földre, midőn egy- 
s/erre szavaidat baliám Ébredj, üldöznek ! 
futnunk kell, tovább, tov áb b !! Én meg-imi 
táni forró homlokom, s mielőtt magamhoz tér
hettem volna, még lázasabban szorítottál ma
gadhoz, soká, soká vittél öledben : már midón

pedig minden egyház felekezetek részéről együt
tesen, jóidö esetében hónap, azaz máj. LM-ken 
tog megtartatni. Az erdő napról napra zöldebb 
és zöldebb lesz, a mulatság élvezeteknek mii - 
tatkr/ik, hacsak „Orbán* bácsi egy m o g o i  
v á t nem álmodik felébredése előtt.

iSz.j Múlt számunkban llolímann Adolf 
elnöki megbízásból egy hirdetést tett közzé, 
melyben Nyíregyháza bolpáiti választóit érte 
kéziét re hívta össze. Mimién felmerülhető fél
reértések kikerülése érdekében kinyilatkoztat
juk. hogy a „balpárti* szó után lett kérdője
lek a szerkesztőség által igtuttak be, mégpe
dig azon oknál lógva, Imgy jelenleg az ország
ban „balpárt* a régi értelemben nem lé
tezik.

int Folyo ho :6-dikán nyittatott meg, a 
nyíregyházi színkör, még pedig, nem mint 
eiore hirdetve volt „Hánk bán- -nal, hanem a 
Dóczy Alajos által irt „Csók“ -kai. — A s, in
kor. mely körülbelül 10.000 írtba kcrü.t. nagy 
hiányt póttól, régi szükséget fedez. Herendezese 
is eléggé megfelel »•/ igényeknek, csak is az. a 
fölényeges hibája, hogy a padlózat gerendákra 
szegezett daszká/atból van, mely alól üres 
lévén, úgy a karzaton, mint a földszinten 
egyetlen egy embernek sétája olyj zajt idéz 
elő. hogy az előadást élvezni lehetetlen. —  
Az előadásról ez időszerűit csak keveset szó l
hatunk. Miklósi társulatában tagadhatatlan, 
hogv vannak figyelemre méltó erők ; Miklósi. 
Molnár. Eejérvári. Hunyadi Margit. Dalnoki, 
Kónns/éki sat. oly tehetséges színészek, kik
nek nincs okuk félve gondolni a kritikára, 
azonban a társulat egészben véve nem felel 
meg a nyíregyházai közönség niüizléséiiek. 
mit maga az igazgató ur is tapasztalhatott, 
miután a legújabb darabok előadásit se gyúj
tott óhajtott s/ámii közönséget. „Alton/ ui* 
előadása sikerültnek mondható, valamint a 
„Tiszteletcs ur keservei-  is. „A falu íoszá” - 
hun Molnár alakítása majdnem páratlan volt a 
maga nemében. Egy halljuk, hogy az igaz
gató ur már gondoskodott told) jeles tagokról: 
igen helyesen, minél hamarabb, annál jobb, 
megvagyunk győződve, hogy a közönség párto
lása azon esetben nem fog elmaradni.

Beküldetott szerkesztőségünkhöz — 
„Stein János erdélyi inuzeum egyieti koiiyv- 
ains e- m. kir. egyeli nyomdász saját kiadasu 
ó-> hizomáuyában levő könyveinek sorozata betn- 
m idben tudományok szerint rendezett tartalom 
jegyzékkel.' A füzetke szerkesztőségünkben 
megtekinthető. A jegyzékben foglalt könyvek, 
ugv a kiadónál Kolozsvárt, valamint minden 
könyvkereskedésben kaphatok és a jegyzék kí
vánatra ingyen, bérmentve küldetik meg.

<!!l A közjogi ellenzéki szervezkedő gyű
lés Nyíregyházán máj. IP. lt 'iö . Említett nap 
lo  ói a tájban nagyszámú közönség vonult a 
nagy-vendé lo termébe, hol a párt szervezkedő 
gyűlése volt megtartandó. A megye intelligen- 
c/iájának nagy része össze volt itt gyűlve min
den vidékről. Több nagy községek távsürgöny 
utján fejezték ki üdvözletüket, s nyilvánitak a 
hozandó hutáiozatba leendő belenyugvásukat. 
A gyűlést Mészáros Dániel nyitotta meg. s 
felhívta a jelenlevőket tisztviselők választására, 
minélfogva a termet szinültig megtöltött kö
zönség Mészáros Dánielt lelkesült éljenzések 
között elnökké-. Lá-z.ló Alajost ó- Elek <iá 
bort alelnökökké. Nagy Jánost jegyzővé egv 
hangulag megválasztotta. Ez megtörténvén a 
Nagy .láno> által készített párt szervezkedési 
előmunkálat olvastatott fel. mely kozhelyesléa- 
sel találkozván, annak érelm ében ko/ponti vá
lasztmányi tagokul Hoibély (idspár, Héczey 
László. Kállay János. Lövey Sándor. Nagy Já
nos és < »láh Antal választattak meg. Ezután 
indít vány folvtán minden választókerület ben 
bizalmi férfiak választattak oly czélhól. hogy 
az ellenzéket kerületükben szervezzék ó-s p«* 
dig a t.-lőkikerületre: Kalogh Zoltán és Tóth 
Miklós. a nyirbátorikerületre: Erős Kálmán es 
Ha intőn István, a kisváidaikeniletre: Elek 
t i 'ü li .  Lövey Sándor, S/iureoányi Elek. S o
mogyi Sándor és Nagy Tamás, a nádudvari 
M-iiilrtie: Deák Eerencz. (iái Elek, László 
A lijo- V' Nánási Zsigmond. Nyíregyháza vá
rosára: Lenes János, Klek Ferenc'/, Lukács

teljesen magamhoz tértem, felettünk sötét 
lombok susogtak, körültünk néma ó-j borongott !

Éie/C-iii. a mint verejtéked homlokomra 
hullott, kértelek eressz n földre, mert eltaru
•Iái: te nem akartad azt tenni, végre mégis 
engedek s aztán futottunk tovább hárman a
néma éjszakában. Midőn viradt. egy b u 
ráshoz éltünk ó-s felfrissítettem ajkamat, aztán
• «'<« rmely oldalán kigyó/ó ösvényen haladtunk 
egész, i helyig, c magányos kis lakié, mely 
drágább előttem Velene/e márvány palotainak 
. . .  »  most itt vagyunk, i z ó u  ibindig itt és 
boldog ok v... vtűik, iu  m m ki rés senki, itt 
boldogul, elfelejtve clliel illik, megvegyük e ha 
zat. köt ülte ei-y darab földet, s elnevezzük 
ezt a tere lem  pm ad idomának ' . Iliin:, 
nem fog bennünket kiűzni a hns'/iiálla> an
gyala soha! soha ! Nyujtsd felém édes ajka
dat s pecsételd meg lelkemnek biztató re
ményét. ! . . .

Hosszan és boldogan ölelték ál egymást, 
aztán elbocsátották lelkeket a kifeje/hetlcii 
érzelmek é> gyönyörök végtelenségébe ! . . .

Mily leim  - mennyei''/.ig ! . .  Mily bol
dogít ói paradicsom ! ! . . .

t '.ikhogy ott állt már bálok megett a 
bow iia ll i angyala.

(Folytatása következik.)



(idilli. Z;-jácz József választntl»k inrj'. Lukács 
Ildiin trlliivii .ii:t Nag> .1.11n•:- beszédet lailoll 
a jclcuvollakhoz. nicl \ben Kilcjc/.tr. Iiu< \ a 
K**/|*‘**i ellenzék távol all niiiidi'li o \ térekvé- 
m klul. Ilii'I v ■ k ji>; ni adnának a ina.-. iu / i Icii 
lejtőknek a rágalmakra és gvaiiusilásokra. Hogy 
az elvek, melyekért kü/d<*ni hivatva érzik ma 
puklit —  nem újak. Sok századokon keresztül 
küzdött már e nemzőt azon elvek melleit, 
melyekért most is alakultunk. Iv/en elvekért 
kit/duif 18, lü-ben a nemzet, ezek vannak le
fektetve a lil-iki felit atban. Vissz utasítja 
:i/on vádakat, nielysjrerint e párt szélsőségnek, 
vagy felfiMgitté pártnak neveztetik stb Kzután 
llaisán.ti Sámuel emelt szót halulilias adutok
kal látván fel a ba/ának szomorú állapotút. 
Végül elnök a gyűlést bezárván, a közönség 
nae.viésze a nagyvendéglő étkező helyiségébe 
vonult. Ind ősi magyar szokás szerint az. ál- 
doniasivások és puhát köszöntések el nem ma
radtak. letetve lett a legelső magyar ember — 
a király, és a legnagyobb, Kossuth Lajos. A 
párt (‘ illőké, megyénk országgyűlési képvi e- 
|iii. kiktől az ebéd ideje alatt üdvözdo táv- 
siirgöny érkezett, pohár emeltetett a közjogi 
el onzok elveinek diadalára stb.

( — i A szigeti h. h. lyceum igazgatósága 
részéről a Horváth Mária-léíe Simái birtoknak 
haszonból beadási feltételei a polgármesteri hi
vatalban megtekinthetők. iA haszonbért hirde
tést lásd lapunk legközelebbi számában.

(!i Jotekonyezftlu adakozás. A gyimn. 
javéin utólagosan Czincz Ignácz ur ő forintot 
adományozott. Fogadja a nemes czél
érdekében tett adakozásért hálás köszöue- 
t iinket.

i — ) A majálisi közebéd személyenként
1 fit 20 krajt-zárjával fog kiszolgáltatni. az 
ebéd allani fog r> tál ételből. A tanulók szá
mára 3 tál ételből álló ebéd fejenként '<é 
krajczárral fog számíttatni.

( r j  Képviseleti gyűlés taitatott múlt pén
teken Nyíregyházán : tárgyai voltak: 1 . A ka
taszteri munkálatokhoz községi bizottsági ta
gok választása. 2., Kovács (íeró és Somogyi 
(ívnia iuditványa a város pénzügyi viszonyait 
éi dekhdeg. .i.. Az. evang. gymn. kérelme az 
alapítványi kamat felemelése tárgyában és 
egyéb ügyek. A gyűlés folyamáról jövő szá
munkban.

i i A múlt héten több községben meg
fut dúlt bizonyos Horkai nevű egyén, ki magát 
úgy adta ki. „mint. czigándi néptanítót, —  ki a 
tűzvész által roppant kánt szenvedett s ez ók
ból az etnbeibatátok ki tiyöriiíetét veszi igénybe. 
Voltak, kik hitelt adtak hazudságainsk. — söl 
ajánló levelet is állítottak ki számára. Figyel
meztetjük megyénk lakosságát, hogy ez or- 
c/átlan csalónak ne lrgyjenek. felkérve egy
set siiiit.d a községi clojátóságokat, hogy kézié 
kerítéséről s érdemlett inegfenyittetéséiól 
annyival inkább gondoskodjanak. — mivel az 
ilyen egyéniségek nuni csak kizsákmányolják a 
közönséget, de a valóban segélyre méltó sze
rencsétlenek irányában is közönyösségre han
golják.

t— i ügy tudjuk, hogy a kéregetés há
zanként csak azoknak engedhető meg a köz
ségi elojárök által, kik miniszteri engedélyt 
tudnak felmutatni. Ideje volna valahára e rend
szabályt életbe léptetni, min án a legtöbb eset
ben jogositat lan kéregét ők által majdnem 
ostromálla]K)tba van helyezve a vidéki közön
ség, sót az ilyen csavargók miatt a közbizton
ság is veszélyezte vau.

• Benedek Alatiar „F j idők* czimfl 
mindinkább terjedő s méltán kedveit hetilap
jának 2'.' ik száma a kővetkező válogatott tar 
taloium.il jelent meg: „A közt ársasa.-ági moz
galmak hazánkban, 11.. St rommer Lajostól 
„Bies irac*, (Kredeti költemény) Varadi Antal
iu l; .Négy éz után*, eredeti napló-töredék), 
Szulyovszky F.telkától; —  „Hagyj egyedül*, 
(T nny.'On költeménye) Szülik J fordításában : 
.Szerelem és szenvedés*. (Polko F.lix elbeszé
lése); .A  .H ei broimi Katinka* költője" (Vely 
K. jellemrajzai; .. \ divat** (divatos k ,ire /.11 . 
Széplaki /s o lt iö l;  . irodalmi. társad.ómi is 
művészeti hírek**; a borítékon; elóli/ctcsi fc 
hívása „Milyenek a nők** czitnü munkára: vi 
deki élet; divattatcza; llym eti; szanirejtvény ; 
saktalany ; a szerkesztő i yilt válaszai, vegye
sek. K lap előfizetési ára egy negyedévre csak
2 írt 60 kr. s fé léve  fit. Ki. .1 litv tál : 
Budapest. Kristóf-tér 2. s/áiii. hová a ne*,- 
indelézek bármikor elfogadtatnak.

V e g y e s  h í r e k .

(cz.t A Szegetlen junius 6 kan tartandó oi- 
-zágos kiállítási ••(teke/let ügyrendjét es táigy 
• uo/atát ezennel közöljük. I. Az értekezlet ügy

rendje, a) junius ó-kén estig megérkezett ven
degek ugyanaz nap esti 8 órakor egy később 
meghatározamlo lo lyen i-m nkedé i összejöve
telt a ezze| egyidejűleg értekezletet tartanak; 
amely rloéitekczletben barátságos eszmecserék 
vallatnak az alább jegyzett tárgysorozat pontjai 
s a talán bejelentendő uj ónálló indítványok to- 
lott, b) Junius u áu reggel U óinkor a városházi 
közgyűlési telemben az értekezlet a kiállítási bi
zottmány elnöke által fog megnyittatni és vezet
tetni : a hol a végit'hajtó-bizottság elnöke egy a 
bizottmány által eleve megállapított Írásos jelen
tés melletti szóbeli jelentést t- lóg tartani, c) 
A kiállítás jegyzője vezeti a jegyzőköny vet, 
(i jegyzi tid a hozzá ezédulán beadott szólók ne 
veit s az önálló indítványok itásban szintén 
hozza adatnak be. 2. Az értekezlet tárgy sorozata 
a) Ni ilyen kitcijedésre ránvoztasrék a kiállítás 
tervezete, tekintettel u felölelendő tárgyak 
nemeire nézve; a tért és időt is meghatároz

ván lé) Az előző pont állal igényelt szak
osztályok számának és hcni/.tu .inak végleges 
meu-illapitasa, tekintettel a léi vb/oiiyokra és 
a kővetkező pont mego da.su allal nyelendő 
követe menyekre, c.) A láiic/oiiitos v -.• \ cso
portosítva szakgslott rendezés kérdésének U- 
liető megállapítása. d) A hazai és kiillöldi tár
gyak viszonlagos erilendegesiléae. e) A dijak, 
jutalmak, szállítási, biztosítási, ügyeleti, kép
viseltetni és tét fizetési illetékek szabályozása, 
f) Az. országos vásárnak világvá-'tr alakban 
való idomitása, a közhirrététel módozata és a 
külföldi consulatusok által előterjesztendő II I* 
dőlések kérdése, gj Statisztikai, ar- vagy mér- 
tékliiisonlitásl szakéitekezletek olóleges terve
zésének kimondása, b) A d dáriiiinepélv s eset 
lég az országos tauitőgyülésnek és tűzoltó ün
nepélynek a kiállítás egyéb összejöveteleivel 
való összhangba hozatala, i) Ónálló indítvá
nyok, tervek, javaslatok a kiállítás közvetlen 
ügyeire nézve; nemkülönben ezen kiállítás ut
ján előmozdítandó egyes vidékek vagy az egész 
ország idevágó érdekeinek megvitatása. A ki
állítási bizottmány.

—  Salvi útja. Münchenből n következő 
tudósítás érkezett Salvi szombaton f. hú lö 
kén éji 11 órakor érkezett, ide s az osztrák 
magtár követségnél szállott meg. hol a legnyá- 
jasabh fogadtatásban részesült. —  Szombaton 
lő  infdnyi utat tett meg s daczára a megeről
tetésnek, lova »/. istállóba vezetéskor azon 
na! evéshez látott. A ló izzadás nélkül érke 
zett meg. Salvin a legkevesebb bágyadság 
vagy egyéb nem vehe'ő észre, sőt a legvigabb 
kedély Ivei indult útnak 17 én reggeli fél ;»-kor 
két lovas kíséretében. Lován szintén nem lát 
szik semmi kimerültség s élénk léptekkel ment 
a városon k* . észtül. Ma Burgauig szándékozik 
haladni « legkevésbé sem aggódik a siker 
(felöl. C-,

A ph'ladelfiai világkiállítás ügye mind
jobban közeledik czélja felé. A mi a vállalat 
pénzviszonyait illeti, a pensylvániai állam és 
Philadelphia városa a műcsarnokra (l'erinanent 
Memóriái Hall.) a gép- és kertészeti csarnokra 
harmadfél millió dollárt szavazott meg. A fő
épület, az iparpalota, a fóldmivelési csarnok 
és egyéb épületek 5..‘120,000 dollárba fognak 
kerülni. F.z összegből a múlt hó közepén alá
írások utján már két millió dollár gyűlt össze. 
12.020,000 dollárt még további aláírásokkal 
szándékoznak összegyűjteni. A hátralékot ille
tőleg a vállalat f« nőkéi a szövetségi kormány
hoz folyamodnak.

Guyon Rikhard tábornok, szalmdság- 
harezunk e jeles hősének leányára hívja fel 
a nemzet lovagiasságát Sze r i t  p a l i  Janka a 
.Budapestről Paris**-ha cziinii útirajzban. A ne
mes bős méreghalál által limit ki. nejét a bá
nat sírba vitte; leánya pedig, ki felnikéit szel
lemmel gyöngéden érző szivet, nemes és szépre 
fogékony kedélyt egyesit, most szükségben él. 
„Néhány ezer forint — úgymond a lelkes 
Írónő. —  nem tenné szegényebbé a nemzetet 
es letörölné a szégyenfoltot, mely saját magunk 
s a külföld előtt pirulni késztet.**

— Rablók vallatása. A Temesvárról Beb- 
rerzrnbe szállított ((nyalka. Boltos rabló bandá
jának legvérengzőbb tagja, sehogy sem akarja 
bevallani elkövetett bűneit, sőt még azt is a 
legmakacsabbul tagadja, hogy valaha Bobost 
lattá i>. Közelebb Kőműves József deb- 
reczeni lakossal szembesítették, a kit a X.-Léta 
alatti korcsmában tamad ak volt meg. s Koiui- 
ves J o /scf Onyalkára azonnal ráismert, meg
jegyezvén. hogy akkor annak szakálla nagyobb 
volt. A rabló s/akábát valóban a fogság alatt 
nyíltak kurtábbra; de Köiuivessel szeinlien is 
a megiögzott rabló ragaszkodik a makacs ta
gadáshoz.

Hármas Patakon egy nmek két fejű
leánygyei ineke született, kinek mindkét feje 
teljesen kifejlett volt; azonban a esorhnzülött 
csak néhány perczig adott életjelt.

Ott. hol a magyarok ősei laktak. A 
„Uefoim* Írja, hogy Lopresti Árpád báró, ki 
M..Ilii híres afrikai utazónak j«» barátji volt. 
s ezzel együtt több nagy utat tett keleten, 
most ismét nagy útra készül és pedig ezúttal 
a tűi komám ok közé. mert meg van róla győ
ződve, hogy ott tel fogja fedezni a magyarok 
ősi lakhelyét s ha terve sikerül és —  mint 
maga mondja — telünk elszakadt testvére
inkre akad. pár eredeti szittvamapyart hoz 
magával. \ ns/edelmes útjában fiatal iu*je. szül. 
Bethlen grófnő i* kiséreudi. I gyancsak a báró 
Miauinak egy tollraj/n kó/épuftikai térképét, 
annak hozzá intézett két leveli t és arczkepét 
a magyar akadémia kézirattárának ajándékozta.

Mátyás király es Beatrix im /képeinek 
g( n sikerűit fösz-öntvényei, me yekrol annak 

idejében sokat ittak a íováiosi lapok, jelenleg 
a múzeum régiség-osztályában láthatók és 1 o 
Irton két-két peldányonkint inegrendellietók. 
K.zek t. i. a vallás- és közoktatásügyi miniszter 
által me icndclt példányok, melyek csak a na
pokban érkeztek meg.

Tizenkilencz apacza öltözött be a na- 
pokbi n az isteni Megváltóról nevezett bécsi 
kolostorban. F.zek ki ziil öt tette le a fogadal
mat •- ölt.itt fekete fátyol!; a többi l l  fehér 
fátyollal a :> évig tartandó novitiátnst kezdette 
meg. A magukat Istennek szentelt szüzek leg- 
tolibnyire előkelő, vagyonos családok gyrím e
kéi. Kgy .v  ujonezok közül árva g 'ennek , ki 
20,0(M) frínyi vagyonnal rendelkezik

Máskép történt az. Mészáros Károly, 
a nagy botos kis ember ékes szóval beszéli el 
a lapjában, hogy a múlt héten a Margitszi
getre ment sétálni. A mint megy memlcgél, 
egvszer csak egy hölgyet pillant meg. a ki ép 
akkor szakított le egy világot, hozzá ment s 
azt mondta pNagysád ! ha szabad figyelme/-,

telnem, az a tilalomfa azt jelzi : virágot tépni 
nem szabad.** A hölgy visszafordult, a fü- 
lieiczegtiö volt. Nyájasait kérdő : „Saját virá
gaimat sem ? “ Ah . . . bocsánat fenséges asszo
nyom ! a sziget tündérének szabad.“ Hiszen 
■-/.ép, szép. csakhogy nem igy történt. Igenis, 
kiment a kis Karcsi sétálni, s látott is egy 
hölgyet, a mint ép egy virágot szakított le. 
Így kiáltott rá : ..Hallja! hát nem látja, mi 
van arra a táblára felírva, hogy a ki itt virá
got tépni akar, az menjen a mezőre. N agy nem 
tud maga olvasni ? “ A föhercz.egnö, mert csak
ugyan az. volt. visszafordult, s látva a figyel
meztetői, mosolyogva azt mondta, hogy: „ K i 
c s i  a h o r s, d e e r ö s.* Kari fülig pirult, 
8 azt felelte, hogy: „oh kérem!*

N y i r f a l o m b o k .

XIV.
(Az i/.lcs kAlonhüző. A bérlikai sok rejtelme. Kgy kert 
képzelet licn és \ alósáídian .Mi nz ;i vaiiitatuiii vaui - 
t.iaV Kgy iái kolbász. Verpentioa a politikában. Fiuió.
A kövérség baszna. .Miért népes a  gyűlés'.' .ló, hogy 
nincs karzat. Milyen az igazi magyar ur? Szavazás.

Kedven emlékek.)
No lám. mennyivel jobb  világ van itt e 

tágas és hiis folyosón ! És még mindig vannak, 
kik nem távoznak u íiiledt teremből 1 Különben 
Ízlés dolga! Fgyik ember például iszonyodik 
a csíktól s készebb volna az. ellenséges sán- 
cznt megrohanni, mint egyet e fürge jószág
ból megenni, inig a másiknak ezek a legked
vesebb ebéde. és annyit beplántált már beló- 
h k. hogy lm testét górcső segélyével vennénk 
szemügy ie. Mephisto junior barátunk felfede
zése szerint azon meggyőződésre jutnánk, hogy 
mindegyik bőr likacsáliól (pórus) egy-egy csik- 
fej kandikál reánk nagy kíváncsian. —  Mint 
vágyakoznak sokan (hölgyek és ifjak) belépni 
a családidét délibábos tündérkertébe. —  és 
ismét mint vágyakoznak ki onnan tuök és fér
fiak) számosait . . . hogyne! mikor a belépés 
után rövid időn azt kellett tapasztalniuk, hogy 
bizony több ott a csudata, mint az. ananász- 
cserje. több a tövis mint a rózsa, de meg a 
rózsa is csak „csinált virág*, aztán még fezt 
ugyan soha nem hitték volnál) a tilalnintáblát 
is ledöntöttek a hívatlan vendégek. Hogyan 
töiik rontják némelyek magukat egy kereszt
ért. csillagért, rendjelért, mások egy vörös- 
övért, pásztorbotért, vörös köpenykéért s is
mét mások egy kétes értékű kegymosolyért a 
földi hatalmasok ajkairól, vagy kézszoritásért 
a színpadi szépségektől, —  mig a puritán sza
bású térti mindössze is annyit mond e csecse
becsékre: „vanitatum vanitas!u . . .

Hanem ez a jókora tál kolbász, melylyel 
egy kis leány előttünk eldctilirozik, csakugyan 
nem sorozható a hiábavalóságok rovatába . . . 
ezzel nem volna megvetendő dolog közelebbi 
s intim viszonyba lépni, mégpedig — hama
rosan! Aztán egyenesen a gyűlést erembe tart 
a ki> leány, vájjon mit kereshet ott? Hm hm! 
hátha azzal a tál kolhás/szul informálni akarja 
a publikumot valami szóban forgó politikai 
kérdésre vonatkozólag? . . . Sétáljunk egyet a 
folyosón, aligha választ nem nyerünk kérdé- 
>ünkre. . . .

—  Búbért barátom! miért nem indítvá
nyozzátok, hogy az iij mini>/.tereknck a megye 
hizalmat szavazzon ?

„Tudod, nagyon bajos lett volna. Láttunk
egynéhány mérges .tigrist-  —  ezek bizonyo
san elleneztek volna indítványunkat, s azonnal 
kész leendett a fiaskó. Így pedig délután nagy 
többséggel ke resztül viszsz fik a fu/iót. s a sza
badelvű páit fényes megalakulása lesz a leg- 
i'attanosabb bizalom-iiyilvánitás az uj kor
mány iránt.

tlla  lesz. . . .)

- I fiséra! ezzel a kolhászs/al. bár én 
nem vagyok és nem i> leszek fuzionista, ma
gam is szeretnek fuzionálni.

— Orrod tőle fokhagymás. Ha nem íuzio- 
nalsz. nem adatik kolbász Jelvény az. mely 
korul «>ak a fúzió kipróbált hívei esoportosul- 
hattiak. nekünk pedig ezt a feliratot mutatja : 
„procul este prolaui. . . ,**

(Hiba, nagy hiba, szarvas hiba!)

—  Nem jött l>e lord Orkán? nem látom
sehol.

Honit maradt, nem tudtuk kicsalni a
sutiról.

Nagy hátrány a tervire vett uj pirt- 
alakulás embereire nézve.

Hogyhogy ?
Csak úgy. hogy 6 biztosan győze

lemre jut'attn volna őket.
—  Talán tekintélyével, ékes szólásával és 

harsona hangjával .
Olt nem. liánéin ha ezt az elvet á l

lítják tel a szavazásnál „votn non ntmieraoda 
s< d pondrianda*' . . . lévén ő  körülbelül száz 
kilogram (több mint szá/betveiinyolcz és fél 
bécsi fonti súlyú termettel megáldva n termé
szet és juhtúrós galuska kegyelméből.

(Mily szerencse, ha nem holmi vékony 
doiigáju, széllel belelt ktcaturák vagyunk !)

— Fejtse meg már Feri bácsi ! mi az 
oka. hogy mig télen alig 3 0 -  4t> egyénből ál- 
lett a bizottsági gyidé*. most ily szép szánni 
k zönség jelent nu g ?

— F urcsa! a felséges bizottsági tagok 
télen el voltak foglalva a névnapokkal, bálok
kal. kézfogókkal, lakodalmakkal, sert ésöl őssel, 
hurka, kolbász, sodor s több e  fajta magyar
honi specialitások fogyasztásával, most pedig 
inai tavasz van (legalább a kalendáriumban, 
mi V), a mulatságoknak vége. a sertés produk

tumoknak detto, valószínűleg a vinkónak is 
dacapo, ergo a városban az emberszeretö 
vendéglősöknél lo 'if  ik fel > élvezik a hajdani 
kedves emlékű uraujuezi napokat . . . mi

(Fránya em ber! hogy kitalálta!)

— I gyan uramhátyám 1 miért nincs a 
gy ülésteremben karzat a szépnem számára?

—  Szerencse, hogy nincs.
—  Be már miért ?
—  Azért, mert a nők. és hölgyek mindig 

az elegáns, ilju és szép férfiaknak tapsolnának, 
és mi vedlett vén sasok egészen háttérbe szo
rulnánk.

(A már igaz ! Az a finuvás válogatós fe 
bér nép — régen megmondta Balás páter 
mindig jobban kap két busz éves egyénen, 
mint egy negyven évesen !)

—  Sanyi pajtás ! nagyon kérlek, tárczá- 
mat otthon felejtettem, légy szives nekem 
vagy húsz forintot kölcsönözni, csak addig,
mig haza megyek.

—  Barátom ! nagy merényletet, követsz 
el ellenem, midőn tőlem pénz kérsz. Hát nem 
tudod te azt. hogy én igazi magyar ur va
gyok ?

—  Nos hát annyival inkáid) kölcsönözz.
—  Tanuld meg fiam ! hogy az i g a z i  

m a g v a r ii r, hála a bölcs ueinzetgazdász&ti 
elveknek, melyek a közelebbi években érvényre 
emelkedtek, olyan ur. kinek igen ritkán, és 
csakis kivételesen van pénze, szüksége és adós
sága pedig folytonosan, szabílyszeriileg és min
denkor nagy mennyiségben.

(Tyliü! a ki milliliteré és hektogramja 
van, hordjuk e! innen magunkat gyorsan, mert 
még tőlünk kér pénzt Börgözdi barátunk, pe
dig mi is nagyon beválunk az i g a z i  m a 
g y a r  u r a k  társaságába!)

. . . Szava Mii uraim! szavazni, szolgabi- 
rúra szavazni. . . .

Menjünk tehát, és gy ikoroljuk alkot
mányos jogunkat, —  ha ugyan e jogunkat 
el nem nyelte a virilismus saturnusi torka . . .  
a minthogy el is nyelte, bár azt hisszük nem 
örökre.

No de szerencsére nem került a dolog
szavazásra s igy nekünk is hálára leend lekö
telezve az elválasztott fiatal tisztviselő bará
tunk. nevének élénk hangoztatásáért, és lelkes 
megéljenzé.séért. Kornéljuk, emelkedni fog hiva
talos működése folytán sok helyen sántikáló 
közigazgatásunk. vajha úgy Tegyen !

í s  most tisztelt megyei bizottság, Haba
rna/ gyógytáni ide, láptúiaegye átirata oda, 
(ívűre község li u s m é r é s t  illető kérvénye 
amoda! de már egy óra délután s ilyenkor, mint 
a régiek mondták a stomarhusunk vebemeuter 
latiál. annálfogva ajánljuk magunkat, és aie- 
.tünk ahoz a derék magyar uriházhoz, hol min
den megyei bizottsági gyűlés alkalmival szí
vélyes zamatu névnapot talál, s a lei*vendég
szeretőbb úrnőkben es derék leányokban gyö
nyörködik a vidéki közönség . . .

- z — y.

f a i r t !  r r l M l f é s

A  nyíregyházi termény csarnoknál máj. hó l5-«n 
bejegyzett terményárak.

A ri n k r A m i ér .
Pimexi mr 100 köböltől keedva

K on  no—no f.mi, % 2.95 3 00
80—Hu „ 2-95—SiW

Kiiza ,. 3.50 — 4 00 4.85
08—W ,  .. ('CK 1—0.00

Ariit 2.U0 -2.05
Zab lt io -1 7 5
Tengeri 2 » i  -2J&
Kelet 3.00 -3.10
Bob, tiszta fehér iMNl-O lo
K'kkki’O) 0,00 —0.00
kapos/tareprxe (1.(1 1 -  0.00
Kenmsie 0.00 —0.00
Komlxirka 0.00 -0 .00
Kenöiniiag . 0.00—0.00
Mák . . 0.00—0.00
Napraforgó olaj 17.00— no. oo i8 .i o - i» ,n o
Sr.e«* ’* , ,  itrzc 17 V, 17

Szerkesztői üzenet.
i. i i y .  u r n á k  N y í r e g y h á z á n .  Közle

ményét nemcsak azért nem adhatjuk, mert fo
galmazási hibáit kiigazitgatni nincs időnk, ha
nem azért fökép. mivel közleményünk valódi
ságáról megvagyunk győződve.

Felelős szerkesztő: LUKACS ÖDÖN.
P é n ztá ro k : Vitéz Mihály.

N y i 1 1 1  é r.

HIRDETÉS.
Vjiii szerencsém tudatni a n. é. kö

zönséggel. miszerint a meleg bekövet
keztével minden saüca-féle, és más téli 
minik, n/íi mint férfi, és más téli csíko
zok, u. m. szőnyegek, teritök, és kitö
mött állatok, stb a káros molyok elleni 
bixtonitás végett elfogadtatnak nálam.

llnttnri(lc*7. János.
M T  Üzletem a  városháza alatt, 

lakásom Rózsa utcza 1360 szám alatt 
Nyíregyházán.



H I R D E T É S E K :

A „Nyíregyházi Sóstó“ megnyitása
m á ju s  1 -jén .

A midőn a „ Nyíregyházi Sóstó“ f. évi idényének május el
sőjén történendő megnyitását a t. közönség tudomására juttatjuk, 
kiemelendönek tartjuk mindenekelőtte, hogy ez idén ismét a tó 
kitisztítására, vagyis, a mi ebből következmény kép folyik, gyógyvi
zünk töményitésére (erősbitésére), gyógyhatásának növelésére külö
nös gondot fordítottunk. Tisztelt vendégeink már a múlt évben ta
pasztalhatták, hogy vizünk (amint azt tavalyi hirdetésünkben előre 
jeleztük) feltűnően „erösJ és gyógyereje, ennek megfelelőleg tete
mesen növekedett volt. Ez idén ismét nagy anyagi áldozatokkal az 
egész tavat kiásattuk, kitisztittattuk és mindazon munkálatokat 
megtettük, melyek gyógyvizünket töményebb összeállásuvá tehetik.

Tartózkodunk a szokásos hosszadalmas ajánlgatásoktól, —  
hogy mi midenféle betegségek ellen alkalmazható gyógyintézetünk, 
mi e tekintetben csakis a gyógykezelő orvos urak véleményét 
tartjuk illetékesnek. A magunk részéről a t. közönségnek azon 
határozott Ígéretet teszszlik, hogy mindent el fogunk követni a 
méltányos igények kielégítésére.

A sóstói vasúti állomás, mely csak nehány percznyi távol
ságban van fürdőnktől, az egész nyári idény alatt a vonatoknak 
rendes megállapodási helye, l ’gyanott rendszeresitett távirdai ál
lomás is létezik. — A posta naponta közlekedik. Vendéglősünk 
t a l > l o  cl* l i o t o  © b ó d é t  fog rendszeresíteni olcsóbb áron. 
Mindenféle ásványvizek helyben lesznek kaphatók. Társas mulat
ságok ez idén többször fognak rendeztetni. A sétányok nagyobb 
mennyiségű ülőpadokkal láttattak el.
4— ? A nyíregyházi sóstói társulat igazgatósága.

Ú jo n n a n  ó r K o z o t t  n r i i o / i k k e k

a 27 krajezáros
e/s/i bécsi

K A R T O N F E S T Ö  GYÁRI-RAKTÁRBAN.
Helyiség: a nagydebreczeni utczán levő Kerekréty-féle uj házban.
Találhatók különféle csikkek, melyeknek minősége- és szilárdságáról minden- 

kor kezeakedünk, egyenlő árhan

k r j i k v n  l  ' H

válogatva dara))-, röf- és páranként kaphatók.

K ü l ö n ö s  l u d o m á s u l
Legújabban Becsből érkezett legfinomabb divatosabb, tavaszi 

s egyéb kelméinket ajánlhatjuk.

Tessék meggyőződni személyesen.
Ez üzlet választékban még a bécsi bazárokat is túl haladja !
S z i v e t  pártolást kérve, maradunk teljes tisitelettel.

bécsi első

kartontestő gyári raktár
J(12—?) Nyíregyházán, nagydebreczeni utcta, Kerekréty-féle uj házhtn

Szives tudomásul.
Vau szerencsém » n. érd. helybeli, úgy a szabolcsraegyni és hajdukerületi 

közönséget értesíteni, hogy a Sóstó fürdő május hó elsejével megnyittatott; egy 
ídejflleg a következő ujjitázok életbeléptetését hozom közludomásra:

1 Étkezés társas asztalnál, —  (kívánságra külön teríték )
‘2. Azon vendégek, kik gyógykezelés blatt vannak -  az orvos által elő- 

szabott nnnósitvénynyel rendelhetik meg a kívánt ételeket.
3. Vasárnap >k n polgári nepmulatságokat rendezek.
4. Több ízben az idényen át tánczestélyek, zene és szinielöadások fognak 

rendeztetni.
5. Minden természetes gyógy ásványvizekből folytonos fris minőségben 

készletet tartok.
ti. Orvosi utasítás mellett levők, bár mily rendeletéit a legpontosabban 

teljesítem.
7. Szőlő gyógymód életbeléptetését szorgalmazom.
8. Az étkezésre nézve igen jutányos árakat szabok.
1*. Pinc/ém teljesen kiállja a versenyt bármely, eddig voltt I Szóval oda tó- 

reksz. m. hogy a fiirdó t. vendégeinek kényelmét, minden tekintetben megszerezzem.
Hiszem es reményiem, hogy áldozatkészségemet és szolgalmaim t legjob

ban jutnlmazandjn az. ha minden részről elismerést szerezhetek, mert ezzel képcső 
latosan a magam javát is elő nozditotiam.

Becses pártfogásába ajánlva mauamHt a nagyérdemű közönségnek.
Kelt a nyiregy házai sóstón, május hóban ls7ó.

fürdői vendéglős.

20 22 24 25 27 kros dudás. * ^ |

1 1 8 0 ^ 1
Budapesti nagykereskedői bizományi raktár 1

í v  a  rr  z  r „ ( w

'T t Ktihilrzinő-féle házban, (íródik és Tester-féle czukrászdáoak átellenében.

Van szerencsém a nagyérd. közönséget ezennel tudósítani, miszerint <w
egv Pesten ezékelő, egvike a legnagyobb és l-gjobh hírnévnek orveadó kézmii

•ti árus nagykereskedő ezé.; — he'ybeli bixományi raktárával bízattam meg ÍC
c Azon kedvező helyzetben vagyok, hogy a t. c*. vevöimet, akár nagyobb 4-
lm akár kizebbaterü vételeknél olv kedvezményekben részesíthetem, a minőket K .

w «itt helyben senki sem nvujtbat — gazdag választékú mindennemű tuba, filg-t- gony és nadrágszövetek. (Vetőn, Mousselm, ilattiste in minden színezetű tran-
cxia ing. Percail,— szélességű Chiflon vásznak, fonal, hollandi creas
és pamutvásznak, — minden színezetű párnahajnak való ezérna kanavásznak
tói ütköző s tányérkeiidok. tranexía Mouaselin és angol toulard kendők, fehér a

-t szili"-* vászon zs-bkendők. feber s színes barketok. harisnyák, szalagok — és
meg más többféle árukkal dúsan felszerelt raktálammal pedig, minden hozzám
intetett megrendelésnek azonnal megfelelhessek.

A mi-tőn még kérném itt jegyzett árakból azon meggyőzödéit szs-
rrzni bogr velem senki sem áhhatja meg a versenyt, nagvltecsf) látogatását. 88-rí kikérném egve'ö e a legszilárdabb kiszolgáltatásról biztosítom és kiváló X
tisztelettel maradtam.

k

A nagyérdemű közönségnek.
Nyiregy házán. 1 S7Y év február hóban.

Alázatos szolgája.
k  A T Z  T. i

20 22 2 1 25 27 kros eladás.

Debreczen, 1875. nyomatott a rószv. társ. könyvnyomdájában.
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